
 

 

Due to fire and safety regulations it is obligatory that you place the below Parking Card clearly visible behind the windshield of your car for 
the duration of the show and build up from 07:00 until 18:00hrs on October 16 to 18. We kindly ask you to follow the instructions of our 
parking team at all times.  
Please make sure to leave space for vendors arriving after you. If you stay at the NH hotel, you are requested to park your car at the 
designated parking areas for hotel guests. PLEASE NOTE THAT THIS P-CARD DOES NOT REPLACE THE PARKING FEE TICKET OF 
NH AND IS MERELY INTENDED TO GUIDE YOU TO THE PROPER PARKING SPACES FOR VENDORS. 

 
Vanwege veiligheid- en brandweervoorschriften is het  gebruik van onderstaande parkeerkaart, volledig ingevuld en duidelijk zichtbaar 
achter de voorruit van uw voertuig , verplicht gedurende de duur van de beurs en tijdens de opbouw van 07:00 tot 18:00 uur van 16 t/m 
18 oktober. 
Wij verzoeken u vriendelijk om de instructies van onze parkeermedewerkers ten alle tijden op te volgen. 
Houdt u er rekening met de standhouders die na u arriveren.  Indien u op vrijdag in het NH hotel overnacht vragen wij u om te parkeren 
op de parkeerplaatsen voor hotelgasten. ATTENTIE: DEZE P-KAART IS GEEN VERVANGING VOOR DE BETAALDE UITRIJKAART 
VAN NH ZELF EN IS UITSLUITEND BEDOELD OM U NAAR DE JUISTE PARKEERPLAATSEN VOOR STANDHOUDERS TE LEIDEN 

 
Aus Sicherheits- und Brandschutzvorschriften, ist die Verwendung von diesem Park-Karte erforderlich. Bitte legen Sie ein völlig 
ausgefüllter Parkscheinhinter deutlich sichtbar hinter der Windschutzscheibe Ihres Fahrzeugs, für die Dauer der Ausstellung und während 
des Standaufbaus vom 16. bis zum 18. Oktober zwischen 07:00 und 18:00 Uhr.  
Wir bitten Sie, den Anweisungen unseren Parking Mittarbeiter zu allen Zeiten zu folgen. 
Beachten Sie bitte das Austeller die nach Ihnen ankommen auch parken können. Wenn Sie im NH Hotel übernachten bitten wir Sie, die 

Parkplätze für Hotelgäste zu benutzen. BITTE BEACHTEN SIE, DASS DIESE P-KARTE NICHT DEN PARKSCHEIN VON NH ERSETZT 

UND LEDIGLICH DAZU DIENT, SIE ZU DEN RICHTIGEN PARKPLÄTZEN FÜR VERKÄUFER ZU FÜHREN. 

  

T 
SMC 2026 

PARKING CARD 

TRADE 
 

 

Please place this card clearly visible behind the wind shield of your vehicle on 
16,17, and 18 October 2026 between 07:00 and 18:00 when parking in the 

designated traders parking area behind the halls. 
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